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Актуальність теми. Кожного року ми спостерігаємо швидкі зміни в сучасному суспільстві, яке зумовлює навчання та виховання активних, здатних до самореалізації особистостей. Наша країна невпинно крокує вперед, як наслідок, інтеграція України до Європейського співтовариства передбачає володіння громадянами хоча б однією іноземною мовою. У зв’язку з цим актуальною стає проблема вивчення іноземної мови в шкільних закладах. Адже, мова, вивчена ще з дитинства, формує в дитини здатність до невимушеного іншомовного розуміння та спілкування.
Як відомо, молодший шкільний вік – найбільш сприятливий вік для оволодіння основами іншомовного матеріалу, закладання основ іншомовного спілкування, формування умінь та навичок іншомовної мовленнєвої діяльності. До цієї теми зверталися багато таких видатних психологів, як Ж. Піаже [42], Л. Виготський [12], В. Аверін [1], М. Заброцький [19], І. Барташнікова [4] та інші.
А. А. Смирнов зазначає, що, як і всі психічні процеси, пам'ять у молодшому шкільному віці зазнає істотних змін. Молодший шкільний вік характеризується інтенсивним розвитком здатності до запам’ятовування і відтворення. Тому саме у цьому віці потрібна інтенсивна робота над розвитком і удосконаленням пам'яті.
Л. С. Виготський вказує на те, що у молодших школярів збільшується обсяг пам'яті. Це можна зрозуміти і по тому, що з кожним роком дитини у школі обсяг навчального матеріалу збільшується [12, с. 53].
Було з’ясовано, що неналежний розвиток пізнавальних процесів дитини не тільки стає на заваді успішного навчання, а й перешкоджає загальному розвитку дитини, становлення його особистості, формування життєвого досвіду. Зважаючи на значущість пізнавальних процесів для дитини, необхідно всіляко допомагати їх розвитку й, одночасно, використовувати їх для оптимізації навчальної діяльності.

Для кращого вивчення школярами іноземної мови все більше і більше запроваджується різних методик ефективного запам’ятовування: комунікативні ігри, ритмічні пісні, виконання письмових завдань у вигляді гри, презентації з героями з мультфільмів тощо.
Об’єктом магістерської роботи є процес навчання молодших школярів іноземної мови.
Предметом магістерської роботи є сприйняття та запам’ятовування іноземної мови дітьми молодшого шкільного віку.
Метою магістерської роботи є розробка певних питань методики викладання іноземної мови в початковій школі, що сприяло б кращому сприйняттю та запам’ятовуванню тексту іноземної мови. Зазначена мета передбачає розв’язання таких завдань:
· з’ясувати сутність базових понять в контексті теорії;
· виявити, які саме канали сприйняття інформації впливають на запам'ятовування тексту іноземною мовою:
· визначити ефективність завдань для кращого запам’ятовування тексту іноземною мовою.
Наукова новизна дипломної роботи полягає в тому, що в ній методом експерименту було з’ясовано проблеми запам’ятовування дітьми молодшого шкільного віку іноземної мови, виявлено проблеми вивчення мови школярами молодших класів та знайдено шляхи їхнього вирішення. Було з’ясувано чинники, що оптимізують процес запам’ятовування дітьми молодшого шкільного віку іноземної мови.
Матеріалом дослідження слугували 26 анкет учнів молодшого шкільного віку, з яких 20 анкет заповнили дівчата (8 учениць віком 7 років, 8 – віком 8 років, 4 – віком 9 років) та 6 анкети заповнили хлопчики (2 ученика
віком 7 років, 4 – віком 8 років).
Методами дослідження було обрано описовий метод, метод аналізу словникових дефініцій, анкетування. Прийом кількісних підрахунків використовувався для аналізу результатів експерименту.

Теоретичне значення магістерської роботи. У дипломі представлено аналіз методів навчання іноземної мови через призму різноманітних технік для кращого сприйняття та запам’ятовування мови.
Практичне значення магістерської роботи полягає в її можливості використовування різних методів та методик навчання дітей молодшого шкільного віку в шкільних закладах, що сприятиме кращому сприйняттю та запам’ятовуванню.
Роботу було апробовано в науковому журналі «Філологічні студії» 2021 року та на І Міжнародному конгресі «Прикладна лінгвістика на Півдні України: здобутки і перспективи», що відбувся в Одеському національному університеті імені І. І. Мечникова 22-23 вересня 2021 року.
Структура роботи. Магістерської робота містить вступ, три розділи з підрозділами, висновки, список використаної літератури. У вступі визначено актуальність обраної теми, зазначено об’єкт і предмет дослідження, сформульовані мета та завдання роботи, обґрунтовано теоретичне та практичне значення.
Перший розділ «Теоретичні засади навчання іноземної мови дітей молодшого шкільного віку» описує специфіку поняття молодшого шкільного віку, нейропсихолінгвістичні особливості мовленнєвого мислення цієї вікової категорії.
Другий розділ «Вікові особливості сприйняття й запам'ятовування тексту дітьми 6-10 років" репрезентує як різноманітні вправи, які спрямовані на різні органи сприйняття, допомагають ефективно впливати на такі психічні процеси, як сприйняття та запам’ятовування текстів іноземної мови дітьми молодшого шкільного віку.
В третьому розділі «Мнемонічна лінгводидактика: експериментальне дослідження» було проведено експеримент, метою якого було з’ясувати, як швидко діти запам’ятовують новий матеріал і які перешкоди постають на шляху вивчення іноземної мови.

У	висновках	узагальнюються	основні	результати	дослідження	і розглядаються перспективи подальшої роботи за темою магістерської роботи.
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Проаналізувавши результати сучасних досліджень з нейролінгвістики, ми дійшли висновку, що в науці поки ще немає загальноприйнятої моделі смислового сприйняття мовлення. Однак можна стверджувати, що розуміння мовлення - це складний психологічний процес, в якому велику роль відіграють передбачення (антиципація) та настанова на розуміння.
Як свідчать   дослідження   психологів   та   лінгвістів   (О. Р.   Лурія, М. І. Жинкін, А. І. Новиков, К. Ф. Сєдов) паралельно з моделюванням замислу йде робота з елементами тексту, робота з декодування його інформативного змісту. Смислове сприйняття починається з виділення в тексті слів - значущих одиниць мови. Така ідентифікація елементів, що несуть смисл, спирається на мовленнєвий контекст. Поряд з лексикою в процесі смислового сприйняття тексту певну роль відіграє і граматика.
Розуміння мовлення вимагає інтенсивної роботи мозку адресата комунікації. Смислове сприйняття тексту - це багатовимірний мовленнєвомисленнєвий процес, що передбачає складні операції щодо згортання й розгортання вихідного замислу, щодо перекодування чужого мовлення на код індивідуальних смислів.
Нейропсихолінгвістичний механізм розуміння мовлення завдячує зусиллям обох півкуль. Ліва півкуля працює на передбачення формальних елементів (граматичні закони мовлення, валентність словоформ тощо). Права півкуля працює на рівні передбачення смислу. Протягом молодшого шкільного віку мовленнєві функції правої та лівої півкуль розвиваються паралельно, доповнюючи одна одну.
Як і всі психічні процеси, пам'ять у молодшому шкільному віці зазнає істотних змін. Молодший шкільний вік характеризується інтенсивним розвитком здатності до запам’ятовування і відтворення. Тому саме у цьому віці потрібна інтенсивна робота над розвитком і удосконаленням пам'яті.
Було з’ясовано, що неналежний розвиток пізнавальних процесів дитини не тільки стає на заваді успішного навчання, а й перешкоджає

загальному розвитку дитини, становлення її особистості, формування життєвого досвіду. У силу важливості й значущості пізнавальних процесів для дитини необхідно всіляко допомагати їх розвитку й, одночасно, використовувати їх для оптимізації навчальної діяльності.
Вивчення іноземної мови дітьми молодшого шкільного віку стало невід’ємною частиною шкільної освіти. Наразі достатньо інтерактивних методів для ефективного вивчення іноземних мов дітьми.
Метою нашого експерименту було з’ясувати чинники, що оптимізують процес запам’ятовування дітьми молодшого шкільного віку іноземної мови. На прикладі нашої роботи ми показали, як інтерактивні завдання впливають не лише на емоції, а що дійсно покращують знання та покращують запам’ятовування нового матеріалу.
Результати нашого експерименту показали, що на краще запам’ятовуваня матеріалів іноземної мови дітьми молодшого шкільного віку найбільше впливають інтерактивні завдання. Тому в нашому експерименті були наведені приклади платформ з інтерактивними завданнями (bamboozle, quzziz, quizlet, liveworksheets, islcollective).
Експеримент також показав, що учні віком 8-9 років краще сприймають та запам’ятовують новий матеріал іноземної мови. Як вже було сказано, з віком діти стають більш усвідомленими у своїх діях, перестають виконувати завдання інтуїтивно, а дійсно починають замислюватись щодо правильності виконання завдань із граматики, лексики та фонетики, схем запам’ятовування нових слів або нового матеріалу та побудови комунікації.
На початку експерименту з учнями 6-7 років біли виявлені проблеми на логопедичному рівні: брак диференціації літер «b» та «d» або «b» та «p». Крім цього, у мовленні цих дітей рідною мовою спостерігається явище інтерференції: змішування в комунікативних ситуаціях засобів двох мови – української та російської. У читанні текстів російською мовою літера «и» вимовляється дитиною як «ы», наприклад: «они» дитина читає та вимовляє як «оны». Аналогічна ситуація виявляється і між англійською та українською

мовами. Деяка частина дітей читає українські слова такі, як «ручка», як
«пучка» через схожість української «р» з англійською «р».
Тому було проведено бесіду з батьками та прийнято рішення паралельно відвідувати заняття з нейропсихологічної корекції, адже тільки діагностика психічних функцій дитини зможе виявити причини помилок під час навчання, і саме на основі логопедичної діагностики буде розроблено корекційний план. На жаль, з кожним роком частка таких дітей проблемами мовленнєвого розвитку значно зростає.
З часом робота дітей у напрямі нейропсихологічної корекції стала помітною: читання тексту дітьми 6-7 років значно прискорилось, помітно покращилося запам’ятовування нових слів та нових тем іноземної мови. До нейропсихологічної корекції дитина запам’ятовувала нові слова протягом трьох уроків усно і письмово. Під час письмового диктанту англійської мови, аналіз помилок учнем відбувався або на інтуїтивному рівні (вгадати пропущену літеру), або учень писав літери української мови (наприклад, в слові «pen» літера «p» писалась як українська «п», тобто «nen»), що свідчило про явище інтерференції.
Процес вивчення іноземної мови учнями віком 6-7 років відбувається повільніше, аніж учнями 3-4 класів. Однією з відповідей на це питання є те, що учні 6-7 років не запам’ятовують новий матеріал, а заучують його і можуть складати речення тільки за прикладами вчителя або за поданими ілюстраціями. Тому при допущені помилок учнем в комунікативній ситуації, дитина може розгубитись і взагалі не згадати правильний порядок слів у реченні, тоді як учні 3-4 класів самостійно можуть згадати правило, усвідомити помилку і виправити її.
Зважаючи на вищезазначене, можемо говорити і про те, що процес забування дітьми 6-7 років відбувається швидше, так як з часом учень починає заучувати більше нових теми і весь процес заучування призводить до того, що всі теми змішуються і дитина вже не може диференціювати матеріал, тому починає застосовувати всі правила в завданнях за час

навчання (додавання непотрібних закінчень, або неправильних закінчень у заданому часі, пропускати деякі дієслова, або писати/говорити некоректне дієслово до іменника: he are (неправильно), I is (неправильно)).
Усі проблеми, пов’язані з браком диференціації літер або звуків, явищем інтерференції були наявні в нашому експерименті лише з невеликим відсотком учнів 6-7 років, а саме з 2 із 5. Тому інша частина експерименту з учнями 6-7 років дійсно засвідчила наявність результату запам’ятовування дітьми нового матеріалу іноземної мови, завдяки повторенню тем та слів два рази на тиждень з інтервалом між заняттями в три-чотири дні. Для дітей молодшого шкільного віку у великий кількості залучається яскравий матеріал, цікаві ігри, проєкти на відпрацювання граматики або фонетики, метою яких є заохочування учнів до продуктивної праці та результативності запам’ятовування та вивчення іноземної мови.
На прикладі нашого дослідженнями ми показали, як інтерактивні завдання, впливаючи на емоції, покращують запам’ятовування нового матеріалу.
Отже, проаналізувавши результати нашого експериментального досліження, можемо сказати, що процес запам’ятовування нового матеріалу з іноземної мови відбувається більш інтенсивно серед учнів 3-4 класів, тоді як деякий відсоток дітей 1-2 класів потребує зусиль не тільки вчителя іноземної мови, але й фахівців-логопедів для розробки психічних функцій та запуску кращого розуміння і запам’ятовування мови. Це в подальшому позитивно впливає на якість вивчення та запам’ятовування учнями молодших класів (6- 7 років) не тільки іноземної мови, а й українскої та російської мов.
Таким чином, передумовами успішного вивчення молодшими школярами іноземних мов є психологічні, фізичні та фізіологічні особливості дітей молодшого шкільного віку, зокрема пластичність мозку, гнучкість мозкових механізмів мовлення, що сприяють швидкому і якісному запам'ятовуванню, на основі якого легко реалізується перенесення в різні ситуації спілкування іноземною мовою, підвищена сенситивність, яскраво

виражені імітативні здібності, які підкріплюються здатністю до наслідування. Важливо, щоб кожен учень був головною дієвою особою на уроці, почував себе вільно та комфортно, брав активну участь в обговоренні тем уроку.
Ефективність процесу навчання у молодшому шкільному віці визначають готовність та бажання дитини брати участь у міжкультурному спілкуванні мовою, яку вивчають. Це можливо, якщо основною формою шкільної діяльності буде живе активне спілкування з учителем та один з одним. Важливим фактором у вивченні іноземної мови маленькими дітьми є ігровий момент навчання. Гра у шкільному віці все ще залишається важливою у житті дитини. Для неї гра – не лише цікавий спосіб провести час, але й спосіб моделювання зовнішнього дорослого світу. Дуже важливо спланувати навчальний процес, спираючись на психологічні, фізіологічні та фізичні особливості школярів цього віку, оскільки дитина швидко втомлюється.
Проте важливо спиратись не лише на ігри, але й на розширення культурних меж та намагання пізнати світ, що зумовлює для молодших школярів практичну значущість іноземної мови. Кожний урок має бути продуманим та переслідувати, окрім практичної мети, виховну, освітню та розвивальну цілі.
Отже, знання нейролінгвістики, загальної, вікової та педагогічної психології, а саме, особливостей розвитку учнів молодшого шкільного віку, психіки дитини, поведінки та свідомості, впливу психічних процесів на оволодіння іноземною мовою, дають змогу вчителю краще організувати процес навчання, методично правильно скерувати учнів на уроці, спланувати, поставити мету та завдання на етапах ознайомлення з новим навчальним матеріалом, дібрати навчальний матеріал та засоби навчання на етапі автоматизації дій учнів з новим іншомовним матеріалом.
Перспективи подальших досліджень вбачаємо у висвітленні психолінгвістичних засад навчання іноземних мов дітей молодшого шкільного віку.
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